
Keď je zdaniteľnej osobe, ktorá nie je rezidentom, ktorá využila 
slobodu voľného pohybu pracovníkov, upierané oslobodenie od 
dane, ktoré je umožnené zdaniteľnej osobe, ktorá je rezidentom, 
ide o nerovnaké zaobchádzanie s nerezidentmi a rezidentmi a 
súčasne o obmedzenie voľného pohybu pracovníkov cez 
hranice. 

Možno — a keď áno, do akej miery — toto nerovnaké zaob­
chádzanie z dôvodu rozdielneho bydliska považovať za prime­
rané a odôvodnené? 

V situácii, v ktorej sú celosvetovo dosiahnuté celkové príjmy 
daňového dlžníka také nízke, že štát zdroja príjmov by ich 
nezdanil vôbec, alebo by ich zdanil len v malej miere, keby 
išlo o rezidenta, musia členské štáty podľa názoru Komisie pri 
vyberaní dane z príjmov od nerezidentov zohľadniť ich osobné 
a rodinné okolnosti do takej miery, aby bolo zabezpečené 
rovnaké zaobchádzanie so zdaniteľnými osobami, ktoré sú rezi­
dentmi. 

Ak členský štát stanovil v právnych predpisoch hranicu, ktorá 
keď nie je dosiahnutá, tak sa vychádza z toho, že zdaniteľnej 
osobe chýbajú prostriedky na financovanie verejných výdavkov, 
tak vtedy nie je dôvod, pri zdaniteľných osobách, ktoré nedo­
siahli príjmy nad stanovenú hranicu, robiť rozlišovanie podľa 
ich bydliska. 

Komisia zastáva názor, že ustanovenia zákona o dani z príjmov 
fyzických a právnických osôb Estónskej republiky, ktoré vylu­ 
čujú, aby oslobodenie od dane z príjmov bolo priznané takým 
nerezidentom, ktorí poberajú polovicu svojich príjmov z 
Estónska a druhú polovicu z iného členského štátu a ktorých 
celkové príjmy sú také nízke, že by sa na nich vzťahovalo 
oslobodenie od dane, keby tieto zdaniteľné osoby boli rezi­
dentmi, porušujú článok 45 Zmluvy o fungovaní Európskej 
únie a článok 28 Dohody o Európskom hospodárskom prie­
store. 

Uznesenie predsedu štvrtej komory Súdneho dvora z 10. 
decembra 2009 — Európska komisia/Rakúska republika 

(Vec C-110/08) ( 1 ) 

(2010/C 63/67) 

Jazyk konania: nemčina 

Predseda štvrtej komory nariadil výmaz veci. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 158, 21.6.2008. 

Uznesenie predsedu Súdneho dvora z 21. októbra 2009 
(návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal 
Tribunal Superior de Justicia de la Comunidad Autónoma 
del País Vasco — Španielsko) — Emilia Flores 
Fanega/Instituto Nacional de la Seguridad Social (INSS), 
Tesorería General de la Seguridad Social (TGSS), 

Bolumburu S.A. 

(Vec C-452/08) ( 1 ) 

(2010/C 63/68) 

Jazyk konania: španielčina 

Predseda Súdneho dvora nariadil výmaz veci. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 6, 10.1.2009. 

Uznesenie predsedu Súdneho dvora zo 17. decembra 2009 
— Európska komisia/Poľská republika 

(Vec C-516/08) ( 1 ) 

(2010/C 63/69) 

Jazyk konania: poľština 

Predseda Súdneho dvora nariadil výmaz veci. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 32, 7.2.2009. 

Uznesenie predsedníčky šiestej komory Súdneho dvora 
z 12. novembra 2009 — Komisia Európskych 

spoločenstiev/Maďarská republika 

(Vec C-530/08) ( 1 ) 

(2010/C 63/70) 

Jazyk konania: maďarčina 

Predsedníčka šiestej komory nariadila výmaz veci. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 19, 24.1.2009.
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